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See the notice on TED website

664945-2026 - Gara
Francia – Buoni pasto – Fourniture et gestion de titres restaurant dématérialisés sur carte-.
OJ S 187/2026 28/09/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Commune BLANCS COTEAUX
E-mail: loic.malaise@blancs-coteaux.fr
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Fourniture et gestion de titres restaurant dématérialisés sur carte-.
Descrizione: La présente consultation a pour objet la fourniture, l’émission, la gestion et le 
rechargement de titres-restaurant dématérialisés, utilisables au moyen d’une carte nominative 
sécurisée, au bénéfice des agents de la Commune de Blancs-Coteaux et du Centre 
communal d’action sociale (CCAS) de Blancs-Coteaux. Aucun titre-restaurant papier n’est 
demandé au titre du présent accord-cadre. Les prestations comprennent notamment la mise à 
disposition et la gestion des cartes, les chargements de droits, la plateforme de gestion pour 
les services de l’acheteur, les services numériques destinés aux bénéficiaires, l’assistance, le 
remplacement des cartes, la facturation et le reporting.
Identificativo della procedura: 820854a6-e690-4d63-872d-9c4f9074617d
Identificativo interno: 202640200_03
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 30199770 Buoni pasto

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
Code de la commande publique

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: À l’appui de sa candidature, le candidat fournit une déclaration sur l’
honneur attestant qu’il n’entre dans aucun des cas d’exclusion de la procédure de passation 
prévus par le Code de la commande publique. Le candidat pressenti attributaire devra, dans le 
délai fixé par l’acheteur, produire les certificats et justificatifs permettant de vérifier l’absence 
de motifs d’exclusion et la régularité de sa situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 
2143-10 du Code de la commande publique. Sont notamment produits, selon le motif 
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concerné, les certificats fiscaux et sociaux, les informations permettant de vérifier la situation 
de l’entreprise et, le cas échéant, la copie du ou des jugements prononcés en cas de 
redressement judiciaire. Les candidats établis à l’étranger produisent les documents 
équivalents délivrés par les autorités compétentes de leur pays d’origine ou d’établissement.
Fallimento: À l’appui de sa candidature, le candidat fournit une déclaration sur l’honneur 
attestant qu’il n’entre dans aucun des cas d’exclusion de la procédure de passation prévus par 
le Code de la commande publique. Le candidat pressenti attributaire devra, dans le délai fixé 
par l’acheteur, produire les certificats et justificatifs permettant de vérifier l’absence de motifs d’
exclusion et la régularité de sa situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 2143-10 
du Code de la commande publique. Sont notamment produits, selon le motif concerné, les 
certificats fiscaux et sociaux, les informations permettant de vérifier la situation de l’entreprise 
et, le cas échéant, la copie du ou des jugements prononcés en cas de redressement judiciaire. 
Les candidats établis à l’étranger produisent les documents équivalents délivrés par les 
autorités compétentes de leur pays d’origine ou d’établissement.
Corruzione: À l’appui de sa candidature, le candidat fournit une déclaration sur l’honneur 
attestant qu’il n’entre dans aucun des cas d’exclusion de la procédure de passation prévus par 
le Code de la commande publique. Le candidat pressenti attributaire devra, dans le délai fixé 
par l’acheteur, produire les certificats et justificatifs permettant de vérifier l’absence de motifs d’
exclusion et la régularité de sa situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 2143-10 
du Code de la commande publique. Sont notamment produits, selon le motif concerné, les 
certificats fiscaux et sociaux, les informations permettant de vérifier la situation de l’entreprise 
et, le cas échéant, la copie du ou des jugements prononcés en cas de redressement judiciaire. 
Les candidats établis à l’étranger produisent les documents équivalents délivrés par les 
autorités compétentes de leur pays d’origine ou d’établissement.
Concordato preventivo con i creditori: À l’appui de sa candidature, le candidat fournit une 
déclaration sur l’honneur attestant qu’il n’entre dans aucun des cas d’exclusion de la 
procédure de passation prévus par le Code de la commande publique. Le candidat pressenti 
attributaire devra, dans le délai fixé par l’acheteur, produire les certificats et justificatifs 
permettant de vérifier l’absence de motifs d’exclusion et la régularité de sa situation, 
conformément aux articles R. 2143-6 à R. 2143-10 du Code de la commande publique. Sont 
notamment produits, selon le motif concerné, les certificats fiscaux et sociaux, les informations 
permettant de vérifier la situation de l’entreprise et, le cas échéant, la copie du ou des 
jugements prononcés en cas de redressement judiciaire. Les candidats établis à l’étranger 
produisent les documents équivalents délivrés par les autorités compétentes de leur pays d’
origine ou d’établissement.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: À l’appui de sa candidature, le candidat fournit 
une déclaration sur l’honneur attestant qu’il n’entre dans aucun des cas d’exclusion de la 
procédure de passation prévus par le Code de la commande publique. Le candidat pressenti 
attributaire devra, dans le délai fixé par l’acheteur, produire les certificats et justificatifs 
permettant de vérifier l’absence de motifs d’exclusion et la régularité de sa situation, 
conformément aux articles R. 2143-6 à R. 2143-10 du Code de la commande publique. Sont 
notamment produits, selon le motif concerné, les certificats fiscaux et sociaux, les informations 
permettant de vérifier la situation de l’entreprise et, le cas échéant, la copie du ou des 
jugements prononcés en cas de redressement judiciaire. Les candidats établis à l’étranger 
produisent les documents équivalents délivrés par les autorités compétentes de leur pays d’
origine ou d’établissement.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: À l’appui de sa 
candidature, le candidat fournit une déclaration sur l’honneur attestant qu’il n’entre dans aucun 
des cas d’exclusion de la procédure de passation prévus par le Code de la commande 
publique. Le candidat pressenti attributaire devra, dans le délai fixé par l’acheteur, produire les 
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certificats et justificatifs permettant de vérifier l’absence de motifs d’exclusion et la régularité 
de sa situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 2143-10 du Code de la commande 
publique. Sont notamment produits, selon le motif concerné, les certificats fiscaux et sociaux, 
les informations permettant de vérifier la situation de l’entreprise et, le cas échéant, la copie du 
ou des jugements prononcés en cas de redressement judiciaire. Les candidats établis à l’
étranger produisent les documents équivalents délivrés par les autorités compétentes de leur 
pays d’origine ou d’établissement.
Frode: À l’appui de sa candidature, le candidat fournit une déclaration sur l’honneur attestant 
qu’il n’entre dans aucun des cas d’exclusion de la procédure de passation prévus par le Code 
de la commande publique. Le candidat pressenti attributaire devra, dans le délai fixé par l’
acheteur, produire les certificats et justificatifs permettant de vérifier l’absence de motifs d’
exclusion et la régularité de sa situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 2143-10 
du Code de la commande publique. Sont notamment produits, selon le motif concerné, les 
certificats fiscaux et sociaux, les informations permettant de vérifier la situation de l’entreprise 
et, le cas échéant, la copie du ou des jugements prononcés en cas de redressement judiciaire. 
Les candidats établis à l’étranger produisent les documents équivalents délivrés par les 
autorités compétentes de leur pays d’origine ou d’établissement.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: À l’appui de sa candidature, le candidat 
fournit une déclaration sur l’honneur attestant qu’il n’entre dans aucun des cas d’exclusion de 
la procédure de passation prévus par le Code de la commande publique. Le candidat 
pressenti attributaire devra, dans le délai fixé par l’acheteur, produire les certificats et 
justificatifs permettant de vérifier l’absence de motifs d’exclusion et la régularité de sa 
situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 2143-10 du Code de la commande 
publique. Sont notamment produits, selon le motif concerné, les certificats fiscaux et sociaux, 
les informations permettant de vérifier la situation de l’entreprise et, le cas échéant, la copie du 
ou des jugements prononcés en cas de redressement judiciaire. Les candidats établis à l’
étranger produisent les documents équivalents délivrés par les autorités compétentes de leur 
pays d’origine ou d’établissement.
Insolvenza: À l’appui de sa candidature, le candidat fournit une déclaration sur l’honneur 
attestant qu’il n’entre dans aucun des cas d’exclusion de la procédure de passation prévus par 
le Code de la commande publique. Le candidat pressenti attributaire devra, dans le délai fixé 
par l’acheteur, produire les certificats et justificatifs permettant de vérifier l’absence de motifs d’
exclusion et la régularité de sa situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 2143-10 
du Code de la commande publique. Sont notamment produits, selon le motif concerné, les 
certificats fiscaux et sociaux, les informations permettant de vérifier la situation de l’entreprise 
et, le cas échéant, la copie du ou des jugements prononcés en cas de redressement judiciaire. 
Les candidats établis à l’étranger produisent les documents équivalents délivrés par les 
autorités compétentes de leur pays d’origine ou d’établissement.
Amministrazione controllata: À l’appui de sa candidature, le candidat fournit une déclaration 
sur l’honneur attestant qu’il n’entre dans aucun des cas d’exclusion de la procédure de 
passation prévus par le Code de la commande publique. Le candidat pressenti attributaire 
devra, dans le délai fixé par l’acheteur, produire les certificats et justificatifs permettant de 
vérifier l’absence de motifs d’exclusion et la régularité de sa situation, conformément aux 
articles R. 2143-6 à R. 2143-10 du Code de la commande publique. Sont notamment produits, 
selon le motif concerné, les certificats fiscaux et sociaux, les informations permettant de 
vérifier la situation de l’entreprise et, le cas échéant, la copie du ou des jugements prononcés 
en cas de redressement judiciaire. Les candidats établis à l’étranger produisent les documents 
équivalents délivrés par les autorités compétentes de leur pays d’origine ou d’établissement.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: À l’appui de sa 
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candidature, le candidat fournit une déclaration sur l’honneur attestant qu’il n’entre dans aucun 
des cas d’exclusion de la procédure de passation prévus par le Code de la commande 
publique. Le candidat pressenti attributaire devra, dans le délai fixé par l’acheteur, produire les 
certificats et justificatifs permettant de vérifier l’absence de motifs d’exclusion et la régularité 
de sa situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 2143-10 du Code de la commande 
publique. Sont notamment produits, selon le motif concerné, les certificats fiscaux et sociaux, 
les informations permettant de vérifier la situation de l’entreprise et, le cas échéant, la copie du 
ou des jugements prononcés en cas de redressement judiciaire. Les candidats établis à l’
étranger produisent les documents équivalents délivrés par les autorités compétentes de leur 
pays d’origine ou d’établissement.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: À l’appui de sa 
candidature, le candidat fournit une déclaration sur l’honneur attestant qu’il n’entre dans aucun 
des cas d’exclusion de la procédure de passation prévus par le Code de la commande 
publique. Le candidat pressenti attributaire devra, dans le délai fixé par l’acheteur, produire les 
certificats et justificatifs permettant de vérifier l’absence de motifs d’exclusion et la régularité 
de sa situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 2143-10 du Code de la commande 
publique. Sont notamment produits, selon le motif concerné, les certificats fiscaux et sociaux, 
les informations permettant de vérifier la situation de l’entreprise et, le cas échéant, la copie du 
ou des jugements prononcés en cas de redressement judiciaire. Les candidats établis à l’
étranger produisent les documents équivalents délivrés par les autorités compétentes de leur 
pays d’origine ou d’établissement.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: À l’appui de sa 
candidature, le candidat fournit une déclaration sur l’honneur attestant qu’il n’entre dans aucun 
des cas d’exclusion de la procédure de passation prévus par le Code de la commande 
publique. Le candidat pressenti attributaire devra, dans le délai fixé par l’acheteur, produire les 
certificats et justificatifs permettant de vérifier l’absence de motifs d’exclusion et la régularité 
de sa situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 2143-10 du Code de la commande 
publique. Sont notamment produits, selon le motif concerné, les certificats fiscaux et sociaux, 
les informations permettant de vérifier la situation de l’entreprise et, le cas échéant, la copie du 
ou des jugements prononcés en cas de redressement judiciaire. Les candidats établis à l’
étranger produisent les documents équivalents délivrés par les autorités compétentes de leur 
pays d’origine ou d’établissement.
Grave illecito professionale: À l’appui de sa candidature, le candidat fournit une déclaration sur 
l’honneur attestant qu’il n’entre dans aucun des cas d’exclusion de la procédure de passation 
prévus par le Code de la commande publique. Le candidat pressenti attributaire devra, dans le 
délai fixé par l’acheteur, produire les certificats et justificatifs permettant de vérifier l’absence 
de motifs d’exclusion et la régularité de sa situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 
2143-10 du Code de la commande publique. Sont notamment produits, selon le motif 
concerné, les certificats fiscaux et sociaux, les informations permettant de vérifier la situation 
de l’entreprise et, le cas échéant, la copie du ou des jugements prononcés en cas de 
redressement judiciaire. Les candidats établis à l’étranger produisent les documents 
équivalents délivrés par les autorités compétentes de leur pays d’origine ou d’établissement.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: À l’appui de sa 
candidature, le candidat fournit une déclaration sur l’honneur attestant qu’il n’entre dans aucun 
des cas d’exclusion de la procédure de passation prévus par le Code de la commande 
publique. Le candidat pressenti attributaire devra, dans le délai fixé par l’acheteur, produire les 
certificats et justificatifs permettant de vérifier l’absence de motifs d’exclusion et la régularité 
de sa situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 2143-10 du Code de la commande 
publique. Sont notamment produits, selon le motif concerné, les certificats fiscaux et sociaux, 
les informations permettant de vérifier la situation de l’entreprise et, le cas échéant, la copie du 
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ou des jugements prononcés en cas de redressement judiciaire. Les candidats établis à l’
étranger produisent les documents équivalents délivrés par les autorités compétentes de leur 
pays d’origine ou d’établissement.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: À l’appui de sa candidature, 
le candidat fournit une déclaration sur l’honneur attestant qu’il n’entre dans aucun des cas d’
exclusion de la procédure de passation prévus par le Code de la commande publique. Le 
candidat pressenti attributaire devra, dans le délai fixé par l’acheteur, produire les certificats et 
justificatifs permettant de vérifier l’absence de motifs d’exclusion et la régularité de sa 
situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 2143-10 du Code de la commande 
publique. Sont notamment produits, selon le motif concerné, les certificats fiscaux et sociaux, 
les informations permettant de vérifier la situation de l’entreprise et, le cas échéant, la copie du 
ou des jugements prononcés en cas de redressement judiciaire. Les candidats établis à l’
étranger produisent les documents équivalents délivrés par les autorités compétentes de leur 
pays d’origine ou d’établissement.
Cessazione di attività: À l’appui de sa candidature, le candidat fournit une déclaration sur l’
honneur attestant qu’il n’entre dans aucun des cas d’exclusion de la procédure de passation 
prévus par le Code de la commande publique. Le candidat pressenti attributaire devra, dans le 
délai fixé par l’acheteur, produire les certificats et justificatifs permettant de vérifier l’absence 
de motifs d’exclusion et la régularité de sa situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 
2143-10 du Code de la commande publique. Sont notamment produits, selon le motif 
concerné, les certificats fiscaux et sociaux, les informations permettant de vérifier la situation 
de l’entreprise et, le cas échéant, la copie du ou des jugements prononcés en cas de 
redressement judiciaire. Les candidats établis à l’étranger produisent les documents 
équivalents délivrés par les autorités compétentes de leur pays d’origine ou d’établissement.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: À l’appui de sa candidature, le 
candidat fournit une déclaration sur l’honneur attestant qu’il n’entre dans aucun des cas d’
exclusion de la procédure de passation prévus par le Code de la commande publique. Le 
candidat pressenti attributaire devra, dans le délai fixé par l’acheteur, produire les certificats et 
justificatifs permettant de vérifier l’absence de motifs d’exclusion et la régularité de sa 
situation, conformément aux articles R. 2143-6 à R. 2143-10 du Code de la commande 
publique. Sont notamment produits, selon le motif concerné, les certificats fiscaux et sociaux, 
les informations permettant de vérifier la situation de l’entreprise et, le cas échéant, la copie du 
ou des jugements prononcés en cas de redressement judiciaire. Les candidats établis à l’
étranger produisent les documents équivalents délivrés par les autorités compétentes de leur 
pays d’origine ou d’établissement.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Lot unique
Descrizione: Lot unique
Identificativo interno: 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 30199770 Buoni pasto

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 36 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
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Rinnovi massimi: 2

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Le candidat doit justifier de sa capacité à exercer l’activité 
objet du marché et notamment de sa qualité pour émettre et gérer des titres-restaurant en tant 
qu’entreprise spécialisée au sens du 2° de l’article L. 3262-1 du Code du travail. Cette qualité 
peut notamment être établie par le référencement du candidat sur la liste des sociétés 
émettrices publiée par la Commission nationale des titres-restaurant (CNTR), ou par tout 
document équivalent. Le candidat s’engage à maintenir cette qualité et les capacités 
réglementaires correspondantes pendant toute la durée d’exécution du marché. En cas de 
redressement judiciaire, il produit la copie du ou des jugements autorisant la poursuite de l’
activité.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Déclaration concernant le chiffre d’affaires global ainsi 
que le chiffre d’affaires relatif à des prestations comparables à l’objet du marché, réalisés au 
cours des trois derniers exercices disponibles.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Liste des principales prestations comparables exécutées 
au cours des trois dernières années, indiquant notamment leur montant, leur date et leur 
destinataire. Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat ainsi que les 
moyens techniques mobilisables pour l’exécution du marché.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Giustificazione della mancata indicazione della ponderazione dei criteri di aggiudicazione: Se 
reporter au règlement de la consultation

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.xmarches.fr/entreprise/detailConsultation.php?
key=41657

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.xmarches.fr/entreprise/detailConsultation.php?
key=41657
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: francese
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 30/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 4 Mesi
Condizioni contrattuali: 

https://www.xmarches.fr/entreprise/detailConsultation.php?key=41657
https://www.xmarches.fr/entreprise/detailConsultation.php?key=41657
https://www.xmarches.fr/entreprise/detailConsultation.php?key=41657
https://www.xmarches.fr/entreprise/detailConsultation.php?key=41657
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L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Tribunal Administratif de Châlons-en-Champagne
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Commune BLANCS COTEAUX
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: Commune 
BLANCS COTEAUX
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Tribunal Administratif de Châlons-en-Champagne
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Commune BLANCS COTEAUX

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Commune BLANCS COTEAUX
Numero di registrazione: 20007778200015
Indirizzo postale: Place de l'Hôtel de Ville
Località: BLANCS COTEAUX
Codice postale: 51130
Suddivisione del paese (NUTS): Marne (FRF23)
Paese: Francia
E-mail: loic.malaise@blancs-coteaux.fr
Telefono: 0326521297
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Tribunal Administratif de Châlons-en-Champagne
Numero di registrazione: FRF2351036
Indirizzo postale: 25, rue du Lycée
Località: Châlons-en-Champagne
Codice postale: 51036
Suddivisione del paese (NUTS): Marne (FRF23)
Paese: Francia
E-mail: greffe.ta-chalons-en-champagne@juradm.fr
Telefono: 0326668687
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003

mailto:loic.malaise@blancs-coteaux.fr
mailto:greffe.ta-chalons-en-champagne@juradm.fr
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Nome ufficiale: Tribunal Administratif de Châlons-en-Champagne
Numero di registrazione: FRF2351036
Indirizzo postale: 25, rue du Lycée
Località: Châlons-en-Champagne
Codice postale: 51036
Suddivisione del paese (NUTS): Marne (FRF23)
Paese: Francia
E-mail: greffe.ta-chalons-en-champagne@juradm.fr
Telefono: 0326668687
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Commune BLANCS COTEAUX
Numero di registrazione: FRF2351130
Indirizzo postale: Place de l'Hôtel de Ville
Località: BLANCS COTEAUX
Codice postale: 51130
Suddivisione del paese (NUTS): Marne (FRF23)
Paese: Francia
E-mail: loic.malaise@blancs-coteaux.fr
Telefono: 0326521297
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-0005
Nome ufficiale: Commune BLANCS COTEAUX
Numero di registrazione: FRF2351130
Indirizzo postale: Place de l'Hôtel de Ville
Località: BLANCS COTEAUX
Codice postale: 51130
Suddivisione del paese (NUTS): Marne (FRF23)
Paese: Francia
E-mail: loic.malaise@blancs-coteaux.fr
Telefono: 0326521297
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara

8.1.  ORG-0006
Nome ufficiale: Commune BLANCS COTEAUX
Numero di registrazione: FRF2351130
Indirizzo postale: Place de l'Hôtel de Ville
Località: BLANCS COTEAUX
Codice postale: 51130
Suddivisione del paese (NUTS): Marne (FRF23)
Paese: Francia
E-mail: loic.malaise@blancs-coteaux.fr
Telefono: 0326521297
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

mailto:greffe.ta-chalons-en-champagne@juradm.fr
mailto:loic.malaise@blancs-coteaux.fr
mailto:loic.malaise@blancs-coteaux.fr
mailto:loic.malaise@blancs-coteaux.fr
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Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 35241c54-234b-4964-816a-ceb17293884c  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 24/09/2026 17:04:52 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: francese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 664945-2026
Numero dell'edizione della GU S: 187/2026
Data di pubblicazione: 28/09/2026
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